
پرسش ٣٠٥: تفسیر سخن خداوند: «ان الذین اتقوا اذا مسهم طائف من 
الشیطان.... ثم لا یقصرون» 

السؤال/ ٣٠٥: بسم الله الرحمن الرحیم 
اللھم صل على محمد وآلھ الأئمة والمھدیین. 

السـلام عـلیك یـا سـیدي ومـولاي ووالـدي أحـمد صـلوات ربـي عـلیك وعـلى آبـائـك 
الأئمة وأبنائك المھدیین. 

ـیْطَانِ  ـنَ الشَّ ھُمْ طَـائـِفٌ مِّ قوَاْ إذَِا مَـسَّ ذِیـنَ اتَّـ مـولاي، مـا تفسـیر الآیـتین: ﴿إنَِّ الَّـ
ونھَُمْ فيِ الْغَيِّ ثمَُّ لاَ یقُْصِرُونَ﴾([27])؟  بْصِرُونَ * وَإخِْوَانھُُمْ یمَُدُّ تذََكَّرُواْ فإَذَِا ھُم مُّ

بسم الله الرحمن الرحیم 
اللهم صل علی محمد و آله الائمة و المهدیین 

سـلام بـر تـو ای آقـا و مـولا و پـدرم، ای احـمد! سـلام و صـلوات پـروردگـارم بـر تـو و پـدران 
امام و فرزندان مهدیت! 

سـرورم! تفسیر این دو آیه چیست: (کسانی که پـرهـیزگـاری می کنند چـون از شـیطان 
وسـوسـه ای بـه آنـها بـرسـد، خـدا را یـاد می کنند زیـرا مـردمی صـاحـب بـصیرت انـد * و 

برادران شان ایشان را به ضلالت می کشند و (هیچ) کوتاهی نمی کنند)([28]). 

الجواب: بسم الله الرحمن الرحیم 
الحـمد u رب الـعالـمین، وصـلى الله عـلى محـمد وآلـھ الأئـمة والمھـدیـین 

وسلم تسلیماً. 
قـال تـعالـى: ﴿خُـذِ الْـعَفْوَ وَأْمُـرْ بـِالْـعُرْفِ وَأعَْـرِضْ عَـنِ الْـجَاھِـلیِنَ ......... 

ونھَُمْ فيِ الْغَيِّ ثمَُّ لا یقُْصِرُونَ﴾([29]).  وَإخِْوَانھُُمْ یمَُدُّ
پاسخ: بسم الله الرحمن الرحیم 



الحـمد لـله رب الـعالمین، و صلی الـله علی محـمد و آل محـمد الائـمة و المهـدیین و 
سلم تسلیماً. 

خـداونـد مـتعال می فـرمـاید:(عـفو پـیشه کن و بـه نیکی فـرمـان ده و از جـاهـلان روی 
گــردان * ........ * و بــرادران شــان ایــشان را بــه ضــلالــت می کشند و (هیچ) کوتــاهی 

نمی کنند)([30]). 

الله سـبحانـھ وتـعالـى یـأمـر الـرسـول(ص) بـالإعـراض عـن الـجاھـلین وعـدم 
مــجادلــتھم؛ لأنــھم لا یســتھدفــون الــحق بــل ھــم یــتمادون بجھــلھم عــند 
مـناقشـتھم، والشـیاطـین (إخـوانـھم) یـغوونـھم ویـدفـعونـھم إلـى الـتقدم أكـثر 
فـأكـثر إلـى عـمق ھـذه الـمواجـھة الـخاسـرة، فـالجھـل والشـیطان إخـوان 

تجمعھما الظلمة. 
خـداونـد سـبحان و مـتعال پیامـبر (ص) را بـه روی گـردانی از جـاهـلان و سـتیزه نکردن بـا 
آنـها دسـتور داده اسـت؛ چـرا که آنـها در پِی حـق و حقیقت نیستند بلکه بـه هـنگام مـناقـشه، 
نـادانی خـویش را اسـتمرار می بـخشند، و شیاطین (یاران شـان) آنـها را گـمراه می کنند و گـام 
بـه گـام بـه جـلو سـوق می دهـند تـا آنـها را بـه عـمق این رویارویی زیان بـخش وارد سـازنـد. 

بنابراین نادانی و شیطان دو یار و یاورند که تاریکی آنها را گرد هم می آورد. 

ـیْطَانِ نـَزْغٌ فـَاسْـتعَِذْ بـِاuَِّ إنَِّـھُ سَـمِیعٌ  ـا یـَنْزَغَـنَّكَ مِـنَ الشَّ وقـال تـعالـى: ﴿وَإمَِّ
ـرُوا فـَإذَِا ھُـمْ  ـیْطَانِ تـَذَكَّ ھُمْ طَـائـِفٌ مِـنَ الشَّ قوَْا إذَِا مَـسَّ ذِیـنَ اتَّـ عَـلیِمٌ * إنَِّ الَّـ

مُبْصِرُونَ﴾([31]). 
حـق تـعالی می فـرمـاید: (و چـون از سـوی شیطان وسـوسـه ای بـه تـو رسـد بـه خـدا پـناه 
جــوی که او شــنوا و دانــا اســت * کسانی که پــرهــیزگــاری می کنند چــون از شــیطان 

وسوسه ای به آنها برسد، خدا را یاد می کنند زیرا مردمی صاحب بصیرت اند). 



الـمؤمـن نـور ومـن الـنور، والشـیطان ظـلمة ومـن الـظلمة، فـالـمؤمـن إذا 
ـیْطَانِ  ـا یـَنْزَغَـنَّكَ مِـنَ الشَّ مسـتھ الـظلمة وشـوشـت مـرآتـھ وكـدرت بـصیرتـھ ﴿وَإمَِّ
ـیْطَانِ﴾ الـتجأ إلـى الـنور سـبحانـھ  ھُمْ طَـائـِفٌ مِـنَ الشَّ نـَزْغٌ .............. إذَِا مَـسَّ
وتـعالـى وذكـره واسـتعاذ بـنوره مـن الـظلمة الـتي مسـتھ فـیحتویـھ الـنور 
 َِّuوتنجـلي عـنھ الـظلمة الـتي مسـتھ وتـعود إلـیھ بـصیرتـھ، ﴿......... فـَاسْـتعَِذْ بـِا
ـرُوا فـَإذَِا ھُـمْ مُـبْصِرُونَ﴾، ومـا دخـولـنا إلـى  إنَِّـھُ سَـمِیعٌ عَـلیِمٌ .................. تـَذَكَّ
ھـذه الـحیاة الـدنـیا إلا طـور مـن أطـوار مـس الـظلمة والشـیطان لـنا، فـالـمتقون 
ذِیـنَ آمَـنوُا  یـتذكـرون ویـعودون إلـى مـبدئـھم الـنور الـذي جـاءوا مـنھ ﴿الَّـ

وَتطَْمَئنُِّ قلُوُبھُُمْ بذِِكْرِ اللهَِّ ألاَ بذِِكْرِ اللهَِّ تطَْمَئنُِّ الْقلُوُبُ﴾([32]). 
أحمد الحسن 
مـؤمـن، نـور اسـت و از نـور، و شیطان، تـاریکی و از تـاریکی اسـت. اگـر تـاریکی بـه مـؤمـن 
ـیْطَانِ نَـزْغٌ ....  كَ مِـنَ الشَّ ـا یَـنزَغَـنَّ بـرسـد و آینه اش را تیره نـماید و بصیرتـش را تـار سـازد: ﴿وَإِمَّ
ـیْطَانِ﴾ بـه نـور خـداونـد سـبحان و مـتعال پـناه می بـرد و او را یاد  ـنَ الشَّ هُمْ طَـائِـفٌ مِّ إِذَا مَـسَّ
می کند و از ظلمتی که بـه او رسیده اسـت بـه نـور خـدای مـتعال پـناه می جـوید. آن گـاه نـور او 
را فـرا می گیرد و ظلمتی که بـه سـراغـش آمـده از او کناره گـرفـته، بصیرتـش بـه سـوی وی بـاز 
ـبْصِرُونَ﴾. وارد شـدن مـا  ـرُواْ فَـإِذَا هُـم مُّ ـهُ سَـمِیعٌ عَـلِیمٌ ..... تَـذَکَّ می گـردد: ﴿.... فَـاسْـتَعِذْ بِـالـلهِ إِنَّ
بـه این زنـدگی دنیوی، چیزی جـز گـونـه ای از گـونـه هـای ظـلمت و شیطان که بـه مـا رسیده 
اسـت، نمی بـاشدـ. تـقواپیشگان مـتذکر می شـوندـ و بـه مـبدأ خـود یعنی نـوری که از آن آمدـه اندـ 
گـاه بـاشـید  بـاز می گـردنـد: (آنـان که ایـمان آوردنـد و دل هـایـشان بـه یـاد خـدا آرامـش می یـابـد. آ

که با یاد خدا، دل ها آرامش می یابد)([33]). 
احمد الحسن 

      

 *****



[27]- الأعراف: 201 – 202. 

[28] - اعراف: 201 و 202. 
[29]- الأعراف: 199 – 202. 

[30] - اعراف: 199 تا 202. 
[31]- الأعراف: 200 – 201. 

[32]- الرعد: 28. 

[33] - الرعد: 28. 


